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la. 297]    ubZ fnYyh] 
No. 297] NEW DELHI,  

º ÉÉ.BÉEÉ.ÉÊx É. 38 0 (+É).- BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ´ÉBÉD{ÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 43) BÉEÉÒ vÉÉ®É 56 BÉEÉÒ ={É
|ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  

1. º ÉÆÉÊFÉ{iÉ x ÉÉàÉ +ÉÉè® |ÉÉ®Æ£É .- (1) <xÉ É

  (2) ªÉä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå =xÉBÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉåMÉä * 

2. {ÉÉÊ®£ÉÉ −ÉÉ.- (1) <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä

 BÉE)  “+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ” ºÉä ´ÉBÉD{ÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, (1995 BÉEÉ 43)  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 

 JÉ)  “BÉßEÉÊ−É  |ÉªÉÉäVÉxÉ” ºÉä {ÉEºÉãÉ =MÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 

MÉ)  “´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É” 

+ÉxªÉ BÉEÉªÉÇ  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;   

PÉ)  “¶ÉèÉÊFÉBÉE |ÉªÉÉäVÉxÉ” ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä ªÉÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäVÉx
®cä ¶ÉèÉÊFÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ, ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ àÉn®ºÉÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉåMÉä 

 R)  “|É°ô{É” ºÉä <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå ºÉä ={ÉÉ¤Ér |É°ô{É  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 

 SÉ)  “º´ÉÉºlªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ” ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ,

 U)  “£ÉÚÉÊàÉ” ºÉä £É´ÉxÉÉå +ÉÉè® ´ÉßFÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ´ÉBÉD{ÉE £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ºÉÆãÉMxÉ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ 

VÉ)  “{É]Â]É” “{É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ” +ÉÉè® 
ºÉàÉxÉÖnäÉÊ¶ÉiÉ cè ;  

ZÉ)  “{É]Â]É ´É−ÉÇ Ç” ºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ºÉàÉÉ{iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEãÉéb® àÉÉºÉÉå BÉ
|ÉiªÉäBÉE =kÉ®´ÉiÉÉÔ +É´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè
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+Éã{Éº ÉÆJªÉBÉE BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ  

+ÉÉÊvÉº ÉÚSÉx ÉÉ  

xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ, 3 VÉÚxÉ, 2014 

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ´ÉBÉD{ÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 43) BÉEÉÒ vÉÉ®É 56 BÉEÉÒ ={É
|ÉnkÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊxÉªÉàÉ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-  

(1) <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É]Â]É ÉÊxÉªÉàÉ, 2014 cè *

(2) ªÉä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå =xÉBÉEä |ÉBÉEÉ¶ÉxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä |É´ÉßkÉ cÉåMÉä *  

(1) <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉE ºÉÆn£ÉÇ ºÉä +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉ cÉä - 

ºÉä ´ÉBÉD{ÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, (1995 BÉEÉ 43)  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

ºÉä {ÉEºÉãÉ =MÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè 

” ºÉä ãÉÉ£É ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉ®¤ÉÉ®, BªÉÉ{ÉÉ®, =tÉàÉ ªÉÉ AäºÉÉ 

ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä ªÉÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäVÉx
®cä ¶ÉèÉÊFÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ, ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ àÉn®ºÉÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉåMÉä 

ºÉä <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå ºÉä ={ÉÉ¤Ér |É°ô{É  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;   

ºÉä +Éº{ÉiÉÉãÉ, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉ àÉÖiÉÉ¤É ªÉÉ {ÉÉÊ®SÉªÉÉÇMÉßc  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;   

ºÉä £É´ÉxÉÉå +ÉÉè® ´ÉßFÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, ´ÉBÉD{ÉE £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ºÉÆãÉMxÉ BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ

+ÉÉè® “{É]Â]änÉ®” BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÆiÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1882 (1882 BÉEÉ 4) àÉå 

ºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ºÉàÉÉ{iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEãÉéb® àÉÉºÉÉå BÉ
|ÉiªÉäBÉE =kÉ®´ÉiÉÉÔ +É´ÉÉÊvÉªÉÉÆ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ; 

  (1) 

REGD. NO. D. L.-33004/99 

    

, 1936     

BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®, ´ÉBÉD{ÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1995 (1995 BÉEÉ 43) BÉEÉÒ vÉÉ®É 56 BÉEÉÒ ={É-vÉÉ®É (1) uÉ®É 

ÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉ ºÉÆÉÊFÉ{iÉ xÉÉàÉ ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É]Â]É ÉÊxÉªÉàÉ, 2014 cè * 

ºÉä {ÉEºÉãÉ =MÉÉxÉä BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ  +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

®, BªÉÉ{ÉÉ®, =tÉàÉ ªÉÉ AäºÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ BÉEÉä<Ç 

ºÉä ÉÊ¶ÉFÉÉ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäxÉä ªÉÉ BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè +ÉÉè® <ºÉàÉå SÉãÉ 
®cä ¶ÉèÉÊFÉBÉE ºÉÆºlÉÉAÆ, ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ªÉÉ àÉn®ºÉÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cÉåMÉä ;  

+ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

BÉEÉ ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cÉäMÉÉ VÉÉä ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉÆiÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1882 (1882 BÉEÉ 4) àÉå 

ºÉä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ABÉE ´É−ÉÇ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ºÉàÉÉ{iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ BÉEãÉéb® àÉÉºÉÉå BÉEÉÒ 
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\É)  “{É]Â]ä {É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ {ÉÉÊ®ºÉ®”  ºÉä {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ uÉ®É {É]Â]änÉ® BÉEÉä {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç £ÉÚÉÊàÉ ªÉÉ £É´ÉxÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè ;  

 ])  “{É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ” ºÉä £ÉÚÉÊàÉ ºÉä ºÉÆãÉMxÉ ÉÊ{ÉEÉË]MÉ +ÉÉè® ÉÊ{ÉEBÉDºÉSÉ®Éå BÉEä ÉÊãÉA |É£ÉÉ®Éå ºÉÉÊciÉ {É]]ÂBÉEiÉÉÇ BÉEÉä {É]Â]änÉ® uÉ®É ºÉÆnäªÉ 
®BÉEàÉ +ÉÉÊ£É|ÉäiÉ cè * 

 (2) ´Éä ¶É¤n +ÉÉè® {Én VÉÉä ªÉcÉÆ |ÉªÉÖBÉDiÉ cé ÉËBÉEiÉÖ {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè =xÉBÉEä ´ÉcÉÒ +ÉlÉÇ cÉåMÉä VÉÉä +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ àÉå ºÉàÉxÉÖnäÉÊ¶ÉiÉ cè * 

3 . BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå {É]Â ]ä BÉEÉÒ àÉÆV ÉÚ®ÉÒ {É® ÉÊx É¤ÉÇx vÉx É.- (1) BÉEÉä<Ç àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ {É]Â]ä {É® BÉEÉä<Ç àÉÉÎºVÉn, n®MÉÉc JÉÉxÉBÉEÉc, 
BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ ªÉÉ <àÉÉàÉ¤ÉÉ½É xÉcÉÓ näMÉÉ :  

  {É®ÆiÉÖ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊxÉ¤ÉÇxvÉxÉ àÉÉÎºVÉn, n®MÉÉc, JÉÉxÉBÉEÉc, BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ ªÉÉ <àÉÉàÉ¤ÉÉ½É BÉEä àÉÖJªÉ {ÉÉÊ®ºÉ® ºÉä ¤ÉÉc® ÉÎºlÉiÉ 
´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ :  

  {É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE ´ÉBÉD{ÉE (ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2013 BÉEä {ÉÚ´ÉÇ {É]Â]ä {É® ÉÊnªÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ¥ÉºiÉÉxÉ {ÉÆVÉÉ¤É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, 
ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É +ÉÉè® SÉÆbÉÒMÉfÃ àÉå <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉxÉä ®cåMÉä * 

4 . ABÉE ´É−ÉÇ º Éä BÉEàÉ BÉEÉÒ {É]Â]ä BÉEÉÒ ãÉPÉÖ +É´ÉÉÊv É ds ¤ÉÉ®ä àÉå |ÉÉÊµÉEªÉÉ - (1) BÉEÉä<Ç àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ, ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä {É]Â]ä 
{É® AäºÉä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç {É® ÉÊVÉxÉ {É® {ÉFÉBÉEÉ® ºÉcàÉiÉ cÉå, ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä BÉEàÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA nä ºÉBÉEäMÉÉ *   

 (2) àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ ={É-ÉÊxÉªÉàÉ (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä {É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA <SUÖBÉE BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä, +ÉÉ´ÉänxÉ PÉä®ä BÉEä 
ºÉÉÉÊàÉ{ªÉ àÉå xÉÉäÉÊ]ºÉ |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ BÉE®BÉEä, {ÉÖÉÎºiÉBÉEÉ {Éà{ÉEãÉä]ÂÂºÉ ÉÊ´ÉiÉÉÊ®iÉ BÉE®BÉEä ªÉÉ fÉäãÉ ¤ÉVÉÉBÉE® +ÉÉè® àÉÉÎºVÉn ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ 
ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE ºlÉÉxÉ VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉcVÉ o¶ªÉ ºlÉÉxÉ {É® =BÉDiÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEÉä ÉÊSÉ{ÉBÉEÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ´ÉänxÉ +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®äMÉÉ * 

 (3)  àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ, =SSÉiÉ® {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ |ÉºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉE® ®cä ÉÊBÉEºÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä {ÉFÉ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ 
{É]Â]É ÉÊxÉ"{ÉÉÉÊniÉ BÉE®äMÉÉ * 

 (4) àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ, ¤ÉÉäbÇ ªÉÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊiÉ ªÉÉ {ÉixÉÉÒ àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ, ¤ÉÉãÉBÉEÉå, £ÉÉ<ÇªÉÉå, ¤ÉÉÊcxÉÉå, £ÉÉ<ÇªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉÊcxÉÉå  BÉEä {ÉÉÊiÉ ªÉÉ {ÉixÉÉÒ ªÉÉ 
£ÉÉ<ÇªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉÊcxÉÉå BÉEä ¤ÉÉãÉBÉEÉå  ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ |É¤ÉÆvÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä BÉEä ÉÊãÉA 
+ÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

5 . ãÉPÉÖ +É´ÉÉÊv É BÉEä {É]Â]ä  º Éä ÉÊ£Éx x É {É]Â ]ä BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ.- ãÉPÉÖ +É´ÉÉÊvÉ {É]Â]ä ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ m{É® ÉÊxÉªÉàÉ 4 àÉå ªÉlÉÉ ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ, 
ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå VÉcÉÆ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉxÉÉÒ 
+É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ÉËBÉEiÉÖ ªÉc iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE BÉEÉÒ xÉ cÉä, BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE +ÉOÉhÉÉÒ ®É−]ÅÉÒªÉ (ÉÊcxnÉÒ, =nÇÚ ªÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ) +ÉÉè® ABÉE 
|ÉÉnäÉÊ¶ÉBÉE ªÉÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ àÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ¤ªÉÉè®ä +ÉÆiÉÉÌ´É−] BÉE®iÉä cÖA ¤ÉÉäãÉÉÒ +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®iÉä cÖA |ÉBÉEÉÉÊ¶ÉiÉ BÉE®äMÉÉ, 
+ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-  

  (i) ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ~ÉÒBÉE FÉäjÉ, ´ÉhÉÇxÉ ªÉÉ +É´ÉÉÎºlÉÉÊiÉ ;  

  (ii) |ÉªÉÉäVÉxÉ ªÉÉ =qä¶ªÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É]Â]ä {É® nÉÒ VÉÉxÉÉÒ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ;  

  (iii) ´Éc +É´ÉÉÊvÉ ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É]Â]ä {É® nÉÒ VÉÉxÉÉÒ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cè ;  

  (iv)  +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒàÉiÉ |ÉÉÊiÉ ´ÉMÉÇ {ÉEÉÒ] :  

  {É®ÆiÉÖ ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉ BÉEÉ AäºÉÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä {É]Â]ä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉäÉÊFÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ 
+ÉÉªÉ |ÉÉÊiÉàÉÉºÉ 1000/-°ô. (ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉA) ºÉä BÉEàÉ cé * àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ, {É]Â]ä {É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ãÉäxÉä BÉEä ÉÊãÉA <SUÖBÉE 
BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå ºÉä +ÉÉ´ÉänxÉ +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉàÉ 4 BÉEä ={É-ÉÊxÉªÉàÉ (2) +ÉÉè® ={É-ÉÊxÉªÉàÉ (3) àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn"] |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉ 

+ÉxÉÖºÉ®hÉ BÉE®BÉEä {É]Â]ä BÉEÉ ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ BÉE®äMÉÉ ;  

 {É®ÆiÉÖ ªÉc +ÉÉè® ÉÊBÉE àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ, ¤ÉÉäbÇ ªÉÉ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ |É¤ÉÆvÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç ºÉnºªÉ +É{ÉxÉä {ÉÉÊiÉ ªÉÉ {ÉixÉÉÒ  àÉÉiÉÉ-ÉÊ{ÉiÉÉ, ¤ÉÉãÉBÉEÉå, 
£ÉÉ<ªÉÉå, ¤ÉÉÊcxÉÉå, £ÉÉ<ÇªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉÊcxÉÉå BÉEä {ÉÉÊiÉ ªÉÉ {ÉixÉÉÒ +ÉÉè® £ÉÉ<ªÉÉå +ÉÉè® ¤ÉÉÊcxÉÉå BÉEä ¤ÉÉãÉBÉE ºÉÉÊciÉ <ºÉ ÉÊxÉªÉàÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä 
BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEä {ÉÉjÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä * 

6 . {É]Â]ä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉÉÒ BÉEÉ +É ÉàÉÆjÉhÉ - |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ ¤ÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ =xÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉå àÉå +ÉÉàÉÆÉÊjÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉàÉå {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ ºÉä ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉÒ +ÉÉªÉ |ÉÉÊiÉàÉÉºÉ 1000/- °ô{ÉA (ABÉE cVÉÉ® °ô{ÉA) ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè  +ÉÉè® ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ =SSÉiÉàÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ 
¤ÉÉäãÉxÉä ´ÉÉãÉä BÉEÉä {É]Â]ä {É® nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ :  

  {É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä àÉå ¤ÉÉäãÉÉÒ ÉÊxÉªÉàÉ 7 àÉå ÉÊxÉÉÌn−] +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒàÉiÉ ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ * 



¹Hkkx IIµ[k.M 3(i)º Hkkjr dk jkti=k % vlk/kj.k    3 

7 . +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒàÉiÉ -(1) ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä {É]Â]ä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÊiÉ ´ÉMÉÇ {ÉEÉÒ] +ÉÉ®FÉhÉ BÉEÉÒàÉiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä ¤ÉÉVÉÉ® àÉÚãªÉ BÉEä 5%  

´ÉÉÉÌ−ÉBÉE ls BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ  * 

 (2) ={ÉÉÊxÉªÉàÉ (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn−] ¤ÉÉVÉÉ® àÉÚãªÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉ® ªÉÉ ={É ®ÉÊVÉº]ÅÉ® BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ {É® cºiÉÉÆiÉ®hÉ {ÉjÉ ®ÉÊVÉº]® BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉÒàÉiÉ cÉäMÉÉÒ *   

 8 . |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ ÉÊx ÉFÉä{É BÉEÉ º ÉÆnÉªÉ - (1) {É]Â]ä BÉEä ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ {É®, {É]Â]ÉnÉ® ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® {É]Â]ä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ  ®BÉEàÉ BÉEä 
|ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ ÉÊxÉFÉä{É ºÉÆnÉªÉ BÉE®äMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-  

 (i) ABÉE ´É−ÉÇ iÉBÉE, BÉEÉÒ {É]Â]É +É´ÉÉÊvÉ {É® iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ BÉEÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ;  

 (ii) ABÉE ´É−ÉÇÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE {É]Â]É +É´ÉÉÊvÉ {É® MªÉÉ®c àÉÉºÉÉå BÉEÉ {É]Â]ä dk ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ;  

 (iii)  {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ {É]Â]É +É´ÉÉÊvÉ {É® SÉÉè¤ÉÉÒºÉ àÉÉºÉ BÉEÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, +ÉÉè®  

 (iv)  nºÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ {É]Â]É +É´ÉÉÊvÉ {É® SÉÉè¤ÉÉÒºÉ àÉÉºÉ BÉEÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ * 

 (2) ={ÉÉÊxÉªÉàÉ (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ |ÉÉ{iÉ |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ ÉÊxÉFÉä{É BÉEÉä ®É−]ÅÉÒªÉBÉßEiÉ ¤ÉéBÉE àÉå ®JÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® ¤ÉÉäbÇ <ºÉ ®BÉEàÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ, 
¤ÉÉäbÇ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉnºªÉÉå BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 

9 . {É]Â]ä BÉEÉ ®ÉÊVÉº ]ÅÉÒBÉE®hÉ - (1) ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 
{É]Â]É =ºÉ ®ÉÊVÉº]ÅÉ® ªÉÉ ={É®ÉÊVÉº]ÅÉ® ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®iÉÉ àÉå ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +É´ÉÉÎºlÉiÉ cè BÉEä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ àÉå ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ * 

 (2) ={ÉÉÊxÉªÉàÉ (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä BÉEä ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉE®hÉ BÉEä |ÉÉÊiÉ BªÉªÉ {É]Â]änÉ® uÉ®É ´ÉcxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

1 0 . {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉ É -(1) {É]Â]änÉ®, ªÉlÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ, +É´ÉÉÊvÉ ªÉÉ xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå BÉEä |ÉiªÉäBÉE ´É−ÉÇ  BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ {É]Â]ä {É®  ÉÊnA MÉA 
{ÉÉÊ®ºÉ® {É® {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä +ÉÉÊOÉàÉ àÉå ºÉÆnäªÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ¤ÉxÉÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ªÉÉ àÉÉÆMÉ BÉEä, àÉÉÉÊºÉBÉE ªÉÉ ok£"kd 
ÉÊBÉEºiÉ ÉÊVÉºÉ {É® {ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä, {É]Â]É BÉE®É® BÉEä ÉÊxÉ{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ºÉÆnÉªÉ BÉE®äMÉÉ * 

 (2) vÉxÉÉnä¶É BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉàÉªÉ {É® {É]Â]änÉ® uÉ®É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, BÉEÉä ªÉÉÊn {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ uÉ®É º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®xÉä ºÉä ªÉÉ 
=ºÉBÉEÉÒ ®ºÉÉÒn näxÉä ºÉä <ÆBÉEÉ® BÉE®iÉÉ cè iÉÉä =ºÉä ´Éc ºÉÆ¤Ér ´ÉBÉD{ÉE ¤ÉÉäbÇ BÉEä ºÉàÉFÉ VÉàÉÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉä 
ÉÊ´ÉÉÊvÉàÉÉxªÉ °ô{É ºÉä VÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ àÉÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn <ºÉä {É]Â]änÉ® uÉ®É {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ  uÉ®É AäºÉä <ÆBÉEÉ® BÉEä 15 ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® 
{É]Â]änÉ® uÉ®É VÉàÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè * 

1 1 . {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ´É−ÉÇ  ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ - |ÉiªÉäBÉE {É]Â]É BÉE®É® àÉå <ºÉ |É£ÉÉ´É BÉEÉ ABÉE JÉÆb +ÉÆiÉÉÌ´É"] cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉtÉàÉÉxÉ {É]Â]É 

ÉÊBÉE®ÉA {É® 5% ºÉä +ÉxªÉÚxÉ BÉEÉÒ ®BÉEàÉ uÉ®É |ÉiªÉäBÉE o"kZ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉÒ ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ * 

1 2 . {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉ º ÉÆnÉªÉ +ÉÉè® ´Éº ÉÚãÉÉÒ - (1) ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä {É]Â]ä BÉEä +ÉxÉÖºÉ®hÉ àÉå {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä {É]Â]änÉ® uÉ®É ºÉÆnäªÉ ºÉ£ÉÉÒ 
®BÉEàÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEä °ô{É àÉå ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆnÉªÉ àÉå SÉÚBÉE BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]ÉvÉÉ®ÉÒ  
BÉEä ÉÊ´É°ôvÉ ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cÉåMÉä,uÉ®É {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEä °ô{É àÉå ´ÉºÉÚãÉxÉÉÒªÉ cÉäMÉÉÒ *  

 (2) {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEä {ÉiÉä {É® ªÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ªÉÉ AäºÉä +ÉxªÉ {ÉiÉä {É®, VÉÉä {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® 
ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå +ÉÉÊ£ÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEä, àÉÖVÉ®É BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä ºÉÆnkÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 (3) ªÉÉÊn {É]Â]änÉ® {É]Â]ä BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ ªÉÉ {ÉÚ´ÉÇ +É´ÉºÉÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉ +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ VÉÉ®ÉÒ ®JÉiÉÉ cè iÉÉä {É]Â]änÉ® 
ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉnä¶ÉÉå BÉEä +ÉvªÉvÉÉÒxÉ AäºÉä +É|ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉ 
ºÉÆnÉªÉ VÉÉ®ÉÒ ®JÉäMÉÉ * 

1 3 . àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäb Ç uÉ®É {É]Â]ä BÉEä ÉÊãÉA |Éº iÉÉ´É {É® ÉÊ´ÉÉÊx É¶SÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA º ÉàÉªÉ-º ÉÉÒàÉÉ - àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉäbÇ, ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ 
BÉEä {É]Â]ä BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉ´É BÉEÉÒ {É]Â]änÉ® ºÉä |ÉÉÉÎ{iÉ {É®, VÉÉä ºÉ£ÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÚhÉÇ cÉä, ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® |ÉºiÉÉ´É {É® 
iÉÉÒºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +É{ÉxÉÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉ¶SÉªÉ näMÉÉ * 

1 4 . ¤ÉÉäb Ç BÉEÉä àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ uÉ®É ÉÊ®{ÉÉä ]Ç BÉ EÉÒ |Éº iÉÖÉÊiÉ - àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ, {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ +ÉÉè® {É]Â]änÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ÉÊxÉ−{ÉÉÉÊniÉ ºÉ£ÉÉÒ {É]Â]É BÉE®É®Éå BÉEÉÒ 
|ÉÉÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ ÉËBÉEiÉÖ =ºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä {É]Â]ä BÉEä BÉE®É® BÉEÉ ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, ABÉE àÉÉºÉ BÉEä +É{É¶SÉÉiÉÂÂ ¤ÉÉäbÇ 
BÉEÉä näMÉÉ * 

1 5 . ´ÉBÉD{ÉE º ÉÆ{ÉÉÊkÉ  BÉEä ¤ªÉÉè®ä BÉEÉÒ | Éº iÉÖÉÊiÉ -  |ÉiªÉäBÉE àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå ºÉä ={ÉÉ¤Ér |É°ô{É àÉå, {É]Â]ä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ, {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, 
{É]Â]ä BÉEä ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç +ÉÉè® =ºÉBÉEä AäºÉä +ÉxªÉ ¤ªÉÉè®ä ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] BÉE®iÉä cÖA {É]Â]ä {É® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºlÉÉ´É® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ 
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ªÉÉ £ÉÉMÉ ¤ÉxÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEä ¤ªÉÉè®ä ®ÉVÉ{ÉjÉ àÉå <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ¤ÉÉäbÇ BÉEÉä 
näMÉÉ * 

16. º ÉàÉx ÉÖnä¶Éx É, ={É{É]Â]É ªÉÉ ´ÉBÉD{ÉE º ÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEä +ÉÆiÉ®hÉ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ−ÉävÉ - {É]Â]änÉ® {É]Â]É ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊciÉ ªÉÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA 
{ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ ºÉàÉxÉÖnä¶ÉxÉ, ={É {É]Â]É, ÉÊMÉ®´ÉÉÒ ªÉÉ +ÉÆiÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ uÉ®É 
={ÉªÉÉäMÉ ªÉÉ +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]ä {É® ÉÊnA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä BÉE¤VÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ xÉcÉÓ näMÉÉ  :  

  {É®ÆiÉÖ ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉ¤ÉiÉ, ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ ªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ uÉ®É ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ {É]Â]É BÉE®É® 
{ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉÉ®º{ÉÉÊ®BÉE °ô{É ºÉä ºÉcàÉiÉ ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉÉå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç uÉ®É ¶ÉÉÉÊºÉiÉ cÉåMÉä *   

1 7 . BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå iÉÉÒº É ´É−ÉÇ iÉBÉE nÉÒPÉÇ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä {É]Â]ä BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ - (1) ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE +ÉÉè® iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ 
ÉÊ´ÉºiÉÉÉÊ®iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉ´É® ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ {É]Â]É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉxÉÖàÉÉänxÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE 
ÉÊµÉEªÉÉBÉEãÉÉ{É, ¶ÉèÉÊFÉBÉE ªÉÉ º´ÉÉºlªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEäMÉÉ ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, iÉÉÒxÉ àÉÉºÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉxÉÖYÉÉ 
àÉÆVÉÚ® BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®ciÉÉÒ cè iÉÉä +ÉxÉÖYÉÉ àÉÆVÉÚ® BÉEÉÒ MÉ<Ç ºÉàÉZÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

 (2)  ={É-vÉÉ®É (1) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä BÉEÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉänxÉ, +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 32 BÉEÉÒ ={É-vÉÉ®É (2) BÉEä JÉÆb (\É) 
àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉÉäbÇ uÉ®É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

18. {É]Â]ä BÉEÉÒ x É´ÉÉÒBÉE®hÉ - (1) ÉÊBÉEºÉÉÒ {É]Â]ä BÉE®É® àÉå º´ÉiÉ& xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ JÉÆb +ÉÆiÉÉÌ´É−] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

 (2)    ¤ÉÉäbÇ, {É]Â]ä BÉEÉ xÉ´ÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ {É]Â]änÉ® BÉEÉä +ÉÉÊvÉàÉÉxÉ näMÉÉ ªÉÉÊn AäºÉÉ {É]Â]änÉ® ¤ÉÉäãÉÉÒ àÉå £ÉÉMÉ ãÉäiÉÉ cè 
+ÉÉè® =SSÉiÉàÉ ¤ÉÉäãÉÉÒ ºÉä àÉäãÉ JÉÉiÉÉ cè *  

19. {É]Â]ä BÉEÉ |ÉªÉ ÉäVÉx É +ÉÉè® +É´É ÉÊvÉ - (1) ¤ÉÉäbÇ, ÉÊxÉàxÉÉxÉÖºÉÉ® <xÉàÉå ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉå +ÉÉè® +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºlÉÉ´É® +ÉÉè® 
´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä {É]Â]ä {É® nä ºÉBÉEäMÉÉ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ :-  

  (i) nÖBÉEÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, {É]Â]É {ÉÉÆSÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ;  

  (ii) ¶ÉÉÒiÉÉMÉÉ®, ´Éè´ÉÉÉÊcBÉE cÉãÉ, ªÉÉ ãÉPÉÖ =tÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, {É]Â]É nºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ 
 VÉÉAMÉÉ;   

  (iii) ¶ÉÉÉË{ÉMÉ àÉÉãÉ, +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ £É´ÉxÉ, cÉä]ãÉ, ®äº]É®å] ªÉÉ ºÉ®ÉªÉ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ªÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA,{É]Â]É iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ 
iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ;  

  (iv)  ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå, àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå, +Éº{ÉiÉÉãÉÉå, ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉãÉªÉ,àÉn®ºÉÉå àÉBÉEiÉ¤ÉÉå VÉèºÉä ¶ÉèÉÊFÉBÉE  ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ  BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ 
ªÉÉ SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]É iÉÉÒºÉ ´É−ÉÇ iÉBÉE BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ®  ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ *  

  (v) BÉßEÉÊ−É |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA, {É]Â]É ´É−ÉÇ ºÉä ´É−ÉÇ +ÉÉvÉÉ® {É® ªÉÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ iÉBÉE =ºÉ n¶ÉÉ àÉå àÉÆVÉÚ® ÉÊBÉEªÉÉ 
VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ABÉE ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cè ÉËBÉEiÉÖ BÉßEÉÊ−É |ÉªÉÉäVÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉàÉãÉä àÉå iÉÉÒxÉ ´É−ÉÇ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE 
+É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆVÉÚ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 (2) {É]Â]ä BÉEä |ÉÉ®Æ£É BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä {É]Â]É ÉÊ´ÉãÉäJÉ BÉEä ÉÊxÉ−{ÉÉnxÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ªÉÉ {É]Â]ä ÉÊ´ÉãÉäJÉ àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {É]Â]ä BÉEÉÒ |É£ÉÉ´ÉÉÒ 
iÉÉ®ÉÒJÉ +ÉÉÊ£É|ÉÉªÉ cÉäMÉÉÓ * 

20. {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç º ÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉ£ÉÉäM É - (1) {É]Â]änÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ ds {É]Â]ä {É® ÉÊãÉA {ÉÉÊ®ºÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEä  
{ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ ºÉcàÉiÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉä ÉÊ£ÉxxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉxªÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 
+ÉxÉÖYÉÉ xÉcÉÓ näMÉÉ :  

  {É®ÆiÉÖ ÉÊBÉEºÉÉÒ ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä =xÉ |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä VÉÖ+ÉÉ, ãÉÉ]®ÉÒ ªÉÉ ÉÊãÉBÉE® ªÉÉ +ÉxªÉ àÉÉnBÉE pBªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉµÉEªÉ 
VÉèºÉä ¶ÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä ÉÊ´É°ôu cé, {É]Â]ä {É® xÉcÉÓ nÉÒ VÉÉAMÉÉÓ * 

 (2)  {É]Â]änÉ®, ¤ÉÉäbÇ BÉEä ºÉàªÉBÉEÂÂ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ :  

  {É®ÆiÉÖ ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ ºÉàªÉBÉE +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ {É]Â]änÉ® uÉ®É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ BÉEÉä<Ç ºÉÆ®SÉxÉÉ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® 
{É]Â]änÉ® {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA AäºÉÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå ={ÉMÉiÉ BªÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉÉÊiÉBÉE® BÉEÉ cBÉEnÉ® xÉcÉÓ cÉäMÉÉ * 

 (3) {É]Â]änÉ® {ÉÉÊ®ºÉ®Éå BÉEÉ +ÉxÉÖ®FÉhÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +ÉSUÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉè® n¶ÉÉ àÉå ®JÉäMÉÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ®Éå 
ºÉä +ÉÉè® BÉÚE½ÉBÉEBÉEÇ] c]ÉAMÉÉ * 
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21. {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ +É Éè®  { É]Â]änÉ®  BÉEä +ÉÉÊ vÉBÉEÉ® +ÉÉè®  ¤ÉÉvªÉiÉÉ -(1) {É]Â]änÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå +ÉÉè® nÉÉÊªÉi´ÉÉå àÉå  ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ 
cÉåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :- 

 (i)   {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®º É®  BÉEÉ |ÉSÉÉã Éx É - {É]Â]änÉ®, {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä |ÉSÉÉãÉxÉ +ÉÉè® =ºÉàÉå ªÉÉ =ºÉ {É® 
+É´ÉÉÎºlÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ{ÉEBÉDºÉSÉ®Éå BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ ªÉÉ ¤ÉnãÉÉ´É +ÉÉè® {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä AäºÉä +ÉxÉÖ®FÉhÉ +ÉÉè® |ÉSÉÉãÉxÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ 
àÉå ={ÉMÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ BªÉªÉ BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚhÉÇ nÉÉÊªÉi´É BÉEÉ OÉchÉ BÉE®äMÉÉ  :  

  {É®ÆiÉÖ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ <ºÉ JÉÆb BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]änÉ® uÉ®É AäºÉä =kÉ®nÉÉÊªÉi´É BÉEä ÉÊxÉ´ÉÇcxÉ BÉE®xÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ ®cxÉä {É® +É{ÉxÉä 
ABÉEãÉ ÉÊ´ÉBÉEã{É {É® +ÉÉè® SÉÉènc ÉÊnxÉ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉÚSÉxÉÉ {É® +ÉÉè® {É]Â]ÉvÉÉ®ÉÒ {É® ¤ÉÉvªÉiÉÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ, AäºÉä +ÉxÉÖ®FÉhÉ, àÉ®ààÉiÉ ªÉÉ 
¤ÉnãÉÉ´É VÉÉä {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ={ÉªÉÖBÉDiÉ °ô{É ºÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE ªÉÉ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ ºÉàÉZÉä, BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉ ºÉBÉEäMÉÉ,  

 (ii)  {É]Â]änÉ® uÉ®É {ÉcÖÆSÉ -  {É]Â]änÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉ{ÉÉiÉ +ÉÉè® +ÉxªÉlÉÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ àÉå ºÉÉàÉÉxªÉ PÉÆ]Éå ºÉä {É®ä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉàÉªÉ {É]Â]ä {É® 
ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® àÉå {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä |É´Éä¶É BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖYÉÉ nä ºÉBÉEäMÉÉ, VÉcÉÆ AäºÉÉ |É´Éä¶É {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä  
{É]Â]änÉ® BÉEä ={ÉªÉÉäMÉ àÉå MÉè® ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ BªÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉè® nJÉãÉ xÉcÉÓ näMÉÉ *  

 (iii) {É]Â]änÉ® uÉ®É BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ ¤ÉÉvªÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ {É]Â]änÉ® - 

  (i) ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ |É£ÉÉ®, VÉãÉ |É£ÉÉ® ªÉÉ BÉEÉä<Ç ={ÉBÉE®, =nÂÂOÉchÉ, ¶ÉÖãBÉEÉå, ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ {ÉEÉÒºÉ SÉÉcä 
xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ, ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ, +ÉxÉÆÉÊiÉàÉ, ºÉÆºÉnÉÒªÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ cÉä, BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ BÉE®äMÉÉ ;      

  (ii) {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEä +ÉxÉÖ®ÉävÉ {É®, AäºÉä =nÂÂOÉchÉÉå, ¶ÉÖãBÉEÉå, ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉÉå +ÉÉè® +ÉxÉÖYÉÉÎ{iÉ {ÉEÉÒºÉ BÉEä ºÉÆnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ 
|ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEÉä {ÉÉÊ®nÉxÉ ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ {É®ÉÒFÉÉ cäiÉÖ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä BÉE®äMÉÉ * 

 (2)   ÉÊ{ÉEBÉDº ÉSÉ®Éå ªÉÉ º ÉÖvÉÉ®Éå BÉEÉ º ÉÆº lÉÉ{Éx É - ªÉÉÊn {É]Â]änÉ® uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆºlÉÉ{ÉxÉ ªÉÉ àÉ®ààÉiÉ BÉEÉªÉÇ, {É]Â]ä {É® ÉÊnA 
{ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉÒ ªÉÉÆÉÊjÉBÉE ªÉÉ ´ÉètÉÖiÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ªÉÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ BÉE®iÉÉ cè iÉÉä {É]Â]änÉ® +É{ÉxÉä º´ÉªÉÆ BÉEä JÉSÉÇ {É® {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É® AäºÉä ºÉÆºlÉÉ{ÉxÉÉå ªÉÉ ÉÊ{ÉEBÉDºÉSÉ®Éå BÉEÉÒ ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉE®äMÉÉ ªÉÉ c]ÉAMÉÉ  :  

  {É®ÆiÉÖ {É]Â]änÉ®, ªÉÉÊn {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ uÉ®É +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉä, {É]Â]ä BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{É]Â]£ÉÚÉÊàÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÖvÉÉ® ÉÊ{ÉEBÉDºÉSÉ® BÉEÉä c]ÉAMÉÉ * 

  (3)    {É]Â]änÉ® uÉ®É {ÉÉÊ®´ÉiÉÇx É - {É]Â]änÉ®, {É]Â]änÉ® uÉ®É ÉÊxÉÉÌàÉiÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉÿªÉ nÉÒ´ÉÉ®, UiÉ ªÉÉ +ÉxªÉ 
ºÉÆ®SÉxÉÉiàÉBÉE ºÉÆPÉ]BÉEÉå ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ={ÉÉÆiÉ®hÉ, {ÉÉÊ®´ÉvÉÇxÉ ªÉÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA  ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ ´ÉcxÉ BÉE®äMÉÉ  :  

  {É®ÆiÉÖ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ, {É]Â]änÉ® BÉEä JÉSÉÇ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®äMÉÉ ÉÊVÉºÉ {É® {ÉFÉBÉEÉ®Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ {ÉÉ®º{ÉÉÊ®BÉE 
ºÉcàÉÉÊiÉ cÉä ºÉBÉEå * 

 (4)     vÉÉ®hÉÉÉÊvÉBÉEÉ® - {É]Â]änÉ®, {É]Â]£ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®Éå ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉExcÉÓ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® 
{É® BÉEÉä<Ç vÉÉ®hÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ªÉÉ ÉÊ´ÉããÉÆMÉàÉ ºÉßÉÊVÉiÉ xÉcÉÓ BÉE®äMÉÉ * 

 (5) º lÉÉx ÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉB ÉEÉÉÊ®ªÉÉå º Éä +Éx ÉÖYÉÉ - {É]Â]änÉ®, {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä 
ÉÊãÉA ¤ÉÉäbÇ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ +ÉxÉÃÖàÉÉänxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE +ÉxÉÖYÉÉ ãÉäMÉÉ * 

2 2 . +Éo¶ªÉ FÉÉÊiÉ +ÉÉè®  ÉÊ´Éx ÉÉ¶ É - ªÉÉÊn {É]Â]ä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ, {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® ªÉÉ =ºÉBÉEä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉMÉ BÉEÉ +ÉÉÎMxÉ, 
|ÉBÉEÉ¶É, iÉÚ{ÉEÉxÉ, ºÉÆ®SÉxÉÉiàÉBÉE jÉÖÉÊ]ªÉÉå, nè´ÉBÉßEiÉ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ +Éo¶ªÉ ºÉÆBÉE] uÉ®É FÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ={É¤ÉÆvÉ ãÉÉMÉÚ 
cÉåMÉä, +ÉlÉÉÇiÉÂ -  

   (i) ªÉÉÊn AäºÉÉ FÉÉÊiÉ BÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉº´É°ô{É {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® £ÉÉMÉiÉ& {É]Â]änÉ® uÉ®É +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA ={ÉªÉÖBÉDiÉ 
xÉcÉÓ cè iÉÉä {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ, {É]Â]änÉ® uÉ®É +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖ{ÉªÉÖBÉDiÉiÉÉ ´ÉÉãÉä {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® àÉå =ºÉ £ÉÉMÉ BÉEÉä 
{É]Â]ä {É® +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉ ={É¶ÉàÉxÉ BÉE®äMÉÉ *  

   (ii) m{É® JÉÆb (i) àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä cÉäiÉä cÖA £ÉÉÒ ªÉÉÊn {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEä ´ÉÉºiÉÖÉÊ´Én ªÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® uÉ®É FÉÉÊiÉ 
BÉEä cÉäxÉä BÉEä ºÉÉ~ ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® nÉÒ MÉ<Ç ®ÉªÉ àÉå {É]Â]ä {É® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ {ÉÉÊ®ºÉ® {ÉÖxÉ& ÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉ®ààÉiÉ BÉEä ªÉÉ FÉÉÊiÉ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEä 
ABÉE ºÉÉè +ÉººÉÉÒ ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ iÉi{É®iÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ |ÉiªÉÉ´ÉÉÌiÉiÉ cÉäxÉä àÉå +ÉFÉàÉ cè iÉ¤É ªÉÉ iÉÉä {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ªÉÉ {É]Â]änÉ®, 
{É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEä ´ÉÉºiÉÖÉÊ´Én ªÉÉ <ÆVÉÉÒÉÊxÉªÉ® BÉEÉÒ AäºÉÉÒ ®ÉªÉ BÉEä {ÉÆpc ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå +ÉxªÉ {ÉFÉBÉEÉ® BÉEÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® 
{É]Â]É ºÉÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´ÉBÉEã{É nä ºÉBÉEäMÉÉ  :  
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  {É®ÆiÉÖ ªÉÉ iÉÉä {ÉFÉBÉEÉ® uÉ®É xÉÉäÉÊ]ºÉ {É®, {É]Â]É AäºÉÉÒ FÉÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® {É]Â]änÉ® ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ 

{É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® +ÉÉè® =ºÉ {É® ºÉ£ÉÉÒ ÉÊciÉ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä +É£ªÉÉÌ{ÉiÉ BÉE® näMÉÉ +ÉÉè® {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ |É£ÉÉÉÊVÉiÉ cÉä 
VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® {É]Â]änÉ® uÉ®É BÉEä´ÉãÉ FÉÉÊiÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE ºÉÆnäªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® iÉi{É¶SÉÉiÉÂÂ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ {É]Â]ä {É® nÉÒ MÉ<Ç 
ºÉÆ{ÉÉÊkÉ {É® {ÉÖxÉ& |É´Éä¶É BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® {ÉÖxÉ& BÉE¤VÉÉ ãÉä ºÉBÉEäMÉÉ * 

  (iii) ªÉÉÊn {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® AäºÉÉÒ FÉÉÊiÉ BÉEä cÉäxÉä BÉEä ABÉE ºÉÉè +ÉººÉÉÒ ÉÊnxÉ BÉEä £ÉÉÒiÉ® {ÉÖxÉ& ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, àÉ®ààÉiÉ 
ªÉÉ |ÉiªÉÉ´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ iÉi{É®iÉÉ ºÉä ºÉÉlÉ ºÉàÉlÉÇ cè iÉ¤É {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ABÉE ºÉÉè +ÉººÉÉÒ ÉÊnxÉ BÉEÉÒ =BÉDiÉ +É´ÉÉÊvÉ +ÉÉè® 
c½iÉÉãÉ, iÉÉãÉÉ¤ÉÆnÉÒ, vÉÉÒàÉÉÒ MÉÉÊiÉ, ºÉÉàÉOÉÉÒ ªÉÉ gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ, nè´ÉBÉßEiÉ, ªÉÖr BÉEÉªÉÇ, +ÉÉÆvÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ªÉÉ +ÉxªÉ PÉ]xÉÉ VÉÉä 
{É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEä ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä {É®ä cÉä, BÉEä +ÉÆn® {É]Â]ä {É® ÉÊãÉA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉ {ÉÖxÉ&ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ ªÉÉ àÉ®ààÉiÉ 
BÉEÉÒ +ÉÉMÉä BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉ >ó{É® JÉÆb (ii) BÉEä ÉÊãÉA ={É¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ àÉå ={É¶ÉàÉxÉ iÉ¤É iÉBÉE cÉäMÉÉ VÉ¤É 
iÉBÉE {É]Â]ä {É® ÉÊãÉA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉ {ÉÖxÉ&ÉÊxÉàÉÉÇhÉ, {ÉÖxÉ& àÉ®ààÉiÉ ªÉÉ |ÉiªÉÉ´ÉiÉÇxÉ xÉcÉÓ cÉä VÉÉiÉÉ * 

2 3 . SÉÚBÉE.- (1) ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä |ÉiªÉäBÉE PÉ]xÉÉ SÉÚBÉE BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ BÉEÉ MÉ~xÉ BÉE®äMÉÉÒ, +ÉlÉÉÇiÉÂÂ  :-  

 (i) {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉMÉ, AäºÉä ºÉÆnÉªÉ BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉävªÉ cÉä VÉÉxÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ {É]Â]änÉ® uÉ®É |ÉnkÉ xÉcÉÓ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ;  

 (ii) {É]Â]änÉ® |ÉiªÉäBÉE +ÉÉè® |ÉiªÉäBÉE |ÉºÉÆÉÊ´ÉnÉ+ÉÉäÆ, BÉE®É®Éå +ÉÉè® ¶ÉiÉÉç BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä, {ÉÚ®É BÉE®xÉä ªÉÉ ®JÉxÉä àÉå +ÉºÉ{ÉEãÉ 
®ciÉÉ cè +ÉÉè® SÉÚBÉE BÉEÉ ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä ªÉÉ ={ÉSÉÉ® BÉE®xÉä àÉå AäºÉä ={ÉSÉÉ®, ¶ÉÖr BÉE®xÉä, ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä ªÉÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 
{É]Â]änÉ® ºÉä +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉä cÖA {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ uÉ®É ABÉE àÉÉºÉ BÉEä xÉÉäÉÊ]ºÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉºÉ{ÉEãÉ ®ciÉÉ cè ;  

 (iii)  {É]Â]änÉ® ¤ÉÉäbÇ BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ àÉÆVÉÚ®ÉÒ ªÉÉ +ÉxÉÖàÉÉänxÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ £ÉÚÉÊàÉ ªÉÉ £É´ÉxÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®iÉÉ cè ;  ªÉÉ 

 (iv) {É]Â]änÉ® uÉ®É ªÉÉ iÉÉÒxÉ µÉEÉÊàÉBÉE àÉÉºÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉªÉÉ ªÉÉ {É]Â]É |ÉÉÊiÉBÉE®Éå BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ xÉ BÉE®xÉÉ  * 

 (2) ={É-ÉÊxÉªÉàÉ (1) àÉå ÉÊxÉÉÌn"] PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ABÉE ªÉÉ +ÉÉÊvÉBÉE PÉ]xÉÉ BÉEä cÉäxÉä {É® {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ <ºÉàÉå =ºÉBÉEÉÒ ®ÉªÉ àÉå - 

  (i) näªÉ +ÉÉè® ºÉÆnäªÉ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ®BÉEàÉ BÉEä ÉÊãÉA cBÉEnÉ® cÉä ºÉBÉEäMÉÉ ;  

  (ii) |ÉÉÊiÉ£ÉÚÉÊiÉ VÉàÉÉ BÉEä |ÉÉÊiÉnÉªÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉvªÉiÉÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉä ´ÉBÉD{ÉE BÉEä {ÉFÉ àÉå ºÉàÉ{ÉcÉÊ®iÉ cÉäxÉä BÉEä 
ÉÊãÉA ºÉàÉZÉÉ MÉªÉÉ cè * 

  (iii) +ÉÉÊvÉBÉE®hÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉnä¶É BÉEÉÒ +ÉÉÊ£É|ÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ {É]Â]änÉ® BÉEä AäºÉä àÉÉãÉ +ÉÉè® ={ÉºBÉE® BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉOÉchÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉµÉEªÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ {É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA {É]Â]É BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ cBÉEnÉ® lÉÉ, =ºÉàÉå +ÉÉMÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉänxÉ 
BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ  :  

  {É®ÆiÉÖ AäºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉµÉEªÉ, {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ ãÉÉäBÉE xÉÉÒãÉÉàÉÉÒ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +ÉÉè® ªÉÉ iÉÉä |É{ÉÖÆVÉ ªÉÉ BªÉÉÎ−]BÉE  àÉn uÉ®É |É£ÉÉ´ÉÉÒ xÉcÉÓ 
cÉäMÉÉ VÉÉä {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ º´ÉªÉÆ BÉEä ÉÊ´É´ÉäBÉE àÉå ÉÊxÉ¶SÉªÉ BÉE®ä * 

  (iv)   ABÉE àÉÉºÉ BÉEÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ näBÉE® {É]Â]ä BÉEÉ ºÉàÉÉ{ÉxÉ +ÉÉè® {É]Â]änÉ®, {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉä +É´ÉÉÊvÉ BÉEä +É{ÉªÉÇ´ÉÉÊºÉiÉ £ÉÉMÉ BÉEä ÉÊãÉA 
{É]Â]É ÉÊBÉE®ÉA BÉEÉ ºÉÆnÉªÉ BÉE®äMÉÉ àÉÉxÉÉä ªÉc ºÉàÉÉ{iÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè * 

2 4 . {É]Â]ä BÉEä +É´Éº ÉÉx É ªÉÉ º ÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® {É]Â]ä {É® ãÉÉÒ MÉ<Ç º ÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ +É£ªÉ{ÉÇhÉ.-  

 (1)  {É]Â]ä BÉEÉÒ +É´ÉºÉÉxÉ ªÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ {É® {É]Â]änÉ® ¶ÉÉÒQÉ cÉÒ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® BÉEä BÉE¤VÉä BÉEÉ +É£ªÉ{ÉÇhÉ BÉE®äMÉÉ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ 
{É]Â] £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® VÉÉä ºÉÉ®´ÉÉxÉ n¶ÉÉ àÉå cè ÉÊVÉºÉàÉå {É]Â]änÉ® ªÉÖÉÎBÉDiÉªÉÖBÉDiÉ ]Ú]-{ÉÚE]  +ÉÉè® +É£ªÉ{ÉÇhÉ BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA 
{ÉÉÊ®ºÉ® BÉEÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ +Éis äÉÊFÉiÉ cè, +ÉÉè® +É£ªÉ{ÉÇhÉ {É® {É]Â]ä BÉEä ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cBÉE +ÉÉè® ÉÊciÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAÆMÉä * 

 (2) ªÉÉÊn {É]Â]ä BÉEä +É´ÉºÉÉxÉ ªÉÉ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ {É]Â]änÉ®, {É]Â]ä {É® ÉÊãÉA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® {É® +ÉÉÊvÉ£ÉÉäMÉ BÉE®xÉÉ VÉÉ®ÉÒ 
®JÉiÉÉ cÉä iÉÉä <ºÉä +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ àÉÉxÉÉ VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 54 àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® AäºÉÉ +ÉÉÊiÉµÉEàÉhÉ 
c]ÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ * 

 (3) {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉÒ vÉÉ®É 55BÉE àÉå ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {É]Â]ä BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉÂÂ ÉÊBÉEºÉÉÒ 
{É]Â]änÉ® uÉ®É {É]Â]ä {É® ÉÊnA MÉA {ÉÉÊ®ºÉ® {É® UÉä½ ÉÊnA MÉA {É]Â]änÉ® BÉEÉÒ {É]Â]ÉvÉßiÉ ºÉÖvÉÉ® ={ÉºBÉE® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉä c]É 
ºÉBÉEäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉµÉEªÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ =ºÉBÉEÉ BªÉªÉxÉ BÉE® ºÉBÉEäMÉÉ * 
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2 5 . x ÉÉäÉÊ]º É.-  <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå àÉå BÉEÉä<Ç xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉå nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉÊVÉº]ÅÉÒBÉßEiÉ bÉBÉE ªÉÉ º{ÉÉÒb {ÉÉäº] uÉ®É £ÉäVÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® 
{É]Â]änÉ® BÉEä =ºÉàÉå {ÉiÉä ªÉÉ {É]Â]ÉvÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ´ÉèªÉÉÎBÉDiÉBÉE °ô{É ºÉä {É]Â]ä {É® ÉÊãÉA MÉA {ÉÉÊ®{ÉjÉ {É® {ÉÉÊ®nkÉ BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ * 

2 6 . =kÉ®´ÉiÉÉÔ +ÉÉè® º ÉàÉx ÉÖnäÉÊ¶ÉÉÊiÉ.- <xÉ ÉÊxÉªÉàÉÉå BÉEä iÉi|ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÌn−] ={É¤ÉÆvÉÉå BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ®ciÉä cÖA  {É]Â]É, {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ 
BÉEä =kÉ®´ÉÉÌiÉªÉÉå +ÉÉè® ºÉàÉxÉÖnäÉÊ¶ÉªÉÉå iÉlÉÉ {É]Â]änÉ® BÉEä =kÉÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ÉÊxÉ−{ÉÉnBÉEÉå  +ÉÉè® |É¶ÉÉºÉBÉEÉå A´ÉÆ +ÉxÉÖYÉÉiÉ =kÉ®´ÉÉÌiÉªÉÉå BÉEä 
{ÉEÉªÉnÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉäMÉÉ +ÉÉè® =xÉ {É® +ÉÉ¤ÉrBÉE® cÉäMÉÉ *     

 [{ÉEÉ. ºÉ. 12/04/ 2013-´ÉBÉD{ÉE]  

®ÉBÉEä¶É àÉÉäcxÉ, ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÊSÉ´É 

 
{ÉÉÊ®ÉÊ¶É−]  

|É° ô{É (ÉÊx ÉªÉàÉ 1 5 näJÉå) 
1. ´ÉBÉD{ÉE ¤ÉÉäbÇ BÉEÉ xÉÉàÉ  

2. àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ |É¤ÉÆvÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ  

3. ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ º´É°ô{É iÉlÉÉ =qä¶ªÉ  

4. ´ÉBÉD{ÉE BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆãÉMxÉ ´ÉBÉD{ÉE BÉEÉÒ ºÉÆ{ÉÉÊkÉªÉÉå BÉEÉ ¤ªÉÉè®É  

5. +ÉÉ¶ÉÉÊªÉiÉ {É]Â]ä BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ  

6. ºlÉÉxÉ VÉcÉÆ {É® ´ÉBÉD{ÉE ºÉÆ{ÉÉÊkÉ +É´ÉÉÎºlÉiÉ cè  

7. {É]Â]ÉBÉEiÉÉÇ BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® {ÉiÉÉ  

8. BÉE. {É]Â]ä {É® nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶ÉÉÊ−]ªÉÉÆ 

 ´ÉBÉD{ÉE £ÉÚÉÊàÉ 
BÉEÉ FÉäjÉ 

´ÉBÉD{ÉE £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ 
|ÉBÉEÉ® 

®ÉVÉº´É/ 
={ÉBÉE®/ BÉE® 
ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ 

+ÉÉèºÉiÉ 
´ÉÉÉÌ−ÉBÉE 
|ÉÉÉÎ{iÉ 

ºÉÆ®SÉxÉÉ ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 
´ÉBÉD{ÉE £ÉÚÉÊàÉ cè 

ºÉßÉÊVÉiÉ cÉäxÉä 
´ÉÉãÉÉÒ ºÉÆ£ÉÉBªÉ 
ºÉBÉEãÉ +ÉÉªÉ  

àÉÖBÉEnàÉÉ/ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
àÉÉàÉãÉä, ªÉÉÊn 
BÉEÉä cÉä 

    

 

 

 

 

   

9. JÉ. MÉßc/ àÉBÉEÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ¶É−ÉÎ]ªÉÉÆ 

 ºlÉãÉ BÉEÉ 
FÉäjÉ 

MÉßc/ £É´ÉxÉ 
BÉEÉ |ÉBÉEÉ® 

ÉÏ{ãÉlÉ FÉäjÉ ãÉÉMÉÚ BÉÖEãÉ 

n® 

ºÉÆ®SÉxÉÉ 
BÉEÉÒ 

ãÉÉMÉiÉ 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ (MÉè®äVÉ, 
º´ÉSUiÉÉ,ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ 
ºÉÆºlÉÉ{ÉxÉ +ÉÉÉÊn) 

ºÉÆÉÊxÉàÉÉÇhÉ 
BÉEÉ ´É−ÉÇ 

àÉÖBÉEnàÉÉ/ 
xªÉÉªÉÉãÉªÉ 
àÉÉàÉãÉä, 
ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 
cÉä 

         

10. ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉÆ{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ¤ÉÉVÉÉ® àÉÚãªÉ  

11. ÉÊxÉ¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® ¶ÉiÉç {É]Â]ä BÉEÉÒ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cè  

12. ºÉÆn£ÉÇ ºÉÆJªÉÉ  

àÉé |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉvÉÉäcºiÉÉFÉ®ÉÒ BÉEÉ m{É® ´ÉBÉD{ÉE àÉå BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ|Én ÉÊciÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® àÉä®ÉÒ ºÉ´ÉÉækÉàÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå >ó{É® 
nÉÒ MÉ<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉcÉÒ cè * 

(cºiÉÉFÉ®) 
àÉÖiÉ´ÉããÉÉÒ ªÉÉ |É¤ÉÆvÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ xÉÉàÉ 

ºlÉÉxÉ&  
iÉÉ®ÉÒJÉ& 
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MINISTRY OF MINORITY AFFAIRS 

NOTIFICATION 

New Delhi, the 3rd June, 2014 

G.S.R. 380(E).—In exercise of the powers conferred by sub-section (1) of Section 56 of the Waqf 

Act, 1995 (43 of 1995), the Central Government hereby makes the following rules, namely:- 

1. Short title and commencement.- (1) These rules may be called The Waqf Properties Lease Rules, 

2014. 

(2) They shall come into force on the date of their publication in the Official Gazette.  

2. Definitions. – (1) In these rules, unless the context otherwise requires,- 

a) “Act” means the Waqf Act, 1995 (43 of 1995); 

b) “agricultural purpose” means use of land for the purpose of growing crops; 

c)  “commercial activities” means business, trade, enterprise or such other activities undertaken 

for the purpose of making profit; 

d)  “educational purpose”  means the purpose of imparting education or training for skill 

development and shall include running educational institutions, schools, colleges,universities 

or madarsa;  

e) ‘Form’ means a form appended to these rules; 

f) “health purpose” means running of hospital, dispensary, mutab or  nursing home; 

g) “land” means the waqf land and anything attached to the land except building and trees;  

h) “lease” “lessor” and “lessee” shall have the same meaning as assigned to them under the 

Transfer of Property Act, 1882 (4 of 1882);  

i)  “lease year” means each successive periods of  calendar months during the term ending after 

completion of one year of the commencement date;  

j) “leased premises” means the land or the building leased out by the lessor to lessee; 

k) “lease rent” means the amount payable by the lessee to the lessor including the charges for 

the fittings and fixtures attached to the land. 

(2)  Words and expressions used but not defined herein shall have the same meaning as assigned to 

them in the Act.  

3. Restriction on grant of lease in certain cases.-  (1) No mutawalli or Board shall give on lease any 

mosque, dargah, khanqah, graveyard or imambara:  

Provided that no such restriction shall apply to the waqf land situated outside the main 

premises of a mosque, dargah, khanqah, graveyard or imambara;   

Provided further that any graveyard given on lease before the commencement of the Waqf 

(Amendment) Act, 2013, in the States of Punjab, Haryana, Himachal Pradesh and Chandigarh may be 

continued in accordance with the provisions of these rules.  

4. Procedure as to short duration lease of less than one year.-   (1)  A mutawalli or Board may give 

on lease waqf property, for any period of less than one year, on such terms and conditions as agreed 

upon by the parties. 

(2)  The mutawalli or Board shall invite applications from persons desiring to take the property on 

lease under sub-rule (1) by publishing a notice in the surrounding vicinity, distributing leaflets, 

pamphlets or beating of drums and pasting the said notice on any conspicuous place like mosque or 

any other public place. 
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(3)  The mutawalli or Board shall execute the lease of the property in favour of a person offering to 

pay higher lease rent.  

(4)  The mutawalli, Board or any member of the managing committee of a waqf, including their 

spouse, parents, children, brothers, sisters, spouses of brothers and sisters or children of brothers and 

sisters, shall not be eligible to apply for lease under this rule. 

5. Procedure for lease other than short duration lease.-  Save as provided in rule 4 above relating to 

short duration lease,  the mutawali or Board, as the case may be, shall in all cases where lease of waqf 

property is required to be given for a period of more than one year but not exceeding thirty years, 

publish the invitation of bids in at least one leading national (Hindi, Urdu or English) newspaper and 

one regional or local newspaper containing the following details, namely :- 

(i)       exact area or description and location of the waqf property; 

(ii) the purpose or object for which the property is required to be leased; 

(iii) the period for which the property is required to be leased; 

(iv) the minimum reserve price per square feet: 

Provided that no such advertisement in newspaper shall be required for lease of waqf property whose 

lease rental income is less than Rs.1000/-(Rupees One Thousand) per month and the mutawalli or 

Board shall invite applications from persons desiring to take the property on lease and execute the 

lease by following the procedure specified  in sub-rules (2) and (3) of rule 4: 

Provided further that the mutawalli, Board or any member of the managing committee of a 

waqf, including their spouse, parents, children, brothers, sisters, spouses of brothers and sisters or 

children of brothers and sisters, shall not be eligible to apply for lease under this rule.  

6. Invitation of bid for lease.- Competitive bids shall be invited in all cases in which the rental income 

from the leased property is more than Rs.1000/-(Rupees One Thousand) per month and the waqf property 

shall be leased out to the highest bidder: 

 Provided that the bid shall in no case be less than the reserve price referred to in rule 7. 

7. Reserve Price.- (1)  The reserve price per square feet for lease of the waqf property shall not be less 

than 5% per annum of the market value of the property.  

(2)  The market value referred to in sub-rule (1) shall be the price fixed for registering a conveyance at the 

office of the Registrar or Sub-registrar.  

8.  Payment of security deposit.- (1) Upon the execution of lease, the lessee shall make payment of a 

security deposit of the amount based on the period of lease, as under, namely :- 

(i) three months lease rent on lease period of upto one year ;  

(ii) eleven months lease rent on lease period of more than one year and upto five years ; 

 (iii) eighteen months lease rent on lease period of more than five years and up to ten years; and     

(iv) twenty-four months lease rent on lease period of more than ten years and up to thirty years.  

(2)  The security deposit received under sub-rule (1) shall be kept in a nationalised Bank and the Board 

may utilise the amount for development of waqf properties, with the sanction of not less than two-thirds of the 

members of the Board.  

9. Registration of lease .-  (1)  A lease of waqf property for any period exceeding one year and up to 

thirty years shall be registered at the office of Registrar or Sub-registrar under whose jurisdiction the property 

is situated. 

(2) The expenses towards registration of lease under sub-rule (1) shall be borne by the lessee.  
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10.  Lease rent.-(1) The lessee shall pay to the lessor for the leased premises lease rent in respect of each year 

of the term or renewal terms, as the case may be, payable in advance and without notice or demand, in 

monthly or annual instalments as agreed upon between the parties, from the date of execution of  the lease 

agreement.  

(2) The lease rent tendered by the lessee on time by way of money order, if refused by the lessor in 

accepting or giving receipt, may be deposited before the concerned Waqf Board and the Lease rent shall be 

treated as validly deposited if deposited by the lessee within 15 days of such refusal by the lessor.  

11. Increase of lease rent per annum.-Every lease agreement shall contain a clause to the effect that 

there shall be an increase of lease rent every year by an amount of not less than 5%  on the existing lease rent.  

12. Payment and recovery of lease rent.-  (1)  All amounts payable by the lessee to the lessor pursuant 

to the lease of waqf property shall be deemed to be lease rent and be recoverable as lease rent by the lessor 

who shall have all rights against the lessee for default in any payment thereof.  

(2)  Lease rent shall be paid to the lessor without deduction or set-off, at the address of the lessor or to such 

other person or at such other address,  as the lessor may from time to time, designate in writing.  

(3)   If the lessee continues to occupy the premises after the expiration or earlier termination of the lease, the 

lessee shall, subject to final orders passed in any proceedings, continue to pay lease rent for the period of such 

unauthorised occupation.  

13. Time limit for decision on proposal for lease by mutawalli or Board.- The mutawalli or Board 

shall, on receipt from the lessee of a proposal for grant of lease of waqf property which is complete in all 

respects, consider and give its decision on the proposal, within a period of thirty days. 

14. Submission of report by mutawalli to the Board.-  The mutawalli shall give the status of all lease 

agreements executed between the lessor and the lessee to the Board as early as possible but not later than one 

month from the date on which the agreement of  lease was so executed. 

15. Submission of details of waqf property.-  Every mutawalli shall furnish in Form appended to these 

Rules, details of immovable property or properties forming part of the Waqf  to be leased out, specifying the 

period of lease, lease rent, terms and conditions of lease and such other details thereof  to the Board, within 

three months from the date of notification of these rules in the Official Gazette. 

16. Prohibition to assign, sub-lease or transfer waqf property.- The lessee shall not assign, sub-lease, 

pledge or transfer the lease or any interest therein or in any way part with possession of all or any part of the 

leased premises, or permit all or any part of the leased premises to be used or occupied by any other person: 

Provided that the lease agreement entered into by any corporation or an agency of the Government in 

respect of waqf property shall be governed by the terms and conditions mutually agreed between the parties. 

17. Grant of long term lease of upto thirty years in certain cases.- (1) A  Lease of any 

immovable waqf property exceeding one year period and extending up to thirty years may be granted for the 

purposes of carrying out any commercial activity, education or health purposes, with the approval of the State 

Government. If the State Government fails to grant permission within 3 months, the permission may be 

deemed to be granted.  

(2) The sanction for grant of lease under sub-rule (1) shall be given by the Board in accordance with the 

procedure contained  in clause (j) of sub-section (2) of Section 32 of the Act.  

18. Renewal of lease.-(1) No lease agreement shall contain a clause providing for automatic renewal. 

(2) The Board shall, while renewing the lease, give preference to the present lessee if such lessee 

participates in the bid and matches the highest bid.  

19.    Purpose and period of lease.-  (1)  The Board may give on lease any immovable waqf property for the 

purposes and for the period relating thereto as under, namely:- 

(i) for shops, lease shall be granted for a period of up to five years; 
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(ii) for cold storages, marriage halls or small industries, lease shall be granted for a period of up 

to ten years;  

(iii) for establishing or running of shopping malls, residential buildings, hotels, restaurants or 

Inns, lease shall be granted for a period of up to thirty years; 

(iv) for establishing or running educational institutions like schools, colleges, universities, 

hospitals, dispensaries, madarasa’s or maktabs, lease shall be granted for a period of upto 

thirty years; 

(v) for agricultural purposes, the lease shall be granted on year to year basis  or until the life of 

the crop in case the crop has a life span of more than one year, but no lease for agricultural 

purposes shall be granted for a period exceeding three years in any case.  

(2)   The commencement date of the lease shall mean the date of execution of lease deed or the 

effective date of lease mentioned in the lease deed. 

20.  Use and occupation of leased property.-   (1) The lessee shall not use or permit to be used the leased 

premises or any part thereof for any other purpose other than the purpose agreed between the parties: 

          Provided that no waqf property shall be given on lease for purposes which are against sharia such as 

gambling or lottery or sale of liquor or other intoxicants.  

(2) The lessee shall not build any structure on the leased premises without due approval of the Board:  

 Provided that any structure build by the lessee without due approval of the Board shall become the 

property of the waqf and the lessee shall not be entitled to any compensation for the expenses incurred in 

building such structure.  

(3) The lessee shall maintain the leased premises and keep the property in good order and condition and 

remove all debris and garbage from the leased premises. 

21. Rights and Obligations of the lessor and lessee.- (1)  The rights and liabilities of the lessee shall 

include the following, namely:- 

 (i)  Operation of leased premises.-  The lessee shall assume full responsibility for the operation and 

maintenance of the leased premises and for the repair or replacement of all fixtures located therein or 

thereon and to pay all expenses incurred in connection with such maintenance and operation of the 

leased premises:   

 Provided that the lessor may, upon failure to discharge such responsibility by the lessee 

under this clause, at its sole option and upon fourteen days prior written notice and without any 

obligation to the lessee, elect to perform such maintenance, repairs or replacement as the lessor may 

reasonably deem necessary or desirable. 

(ii) Access by lessor.-  The lessee shall permit the lessor to enter the leased premises at any time 

outside normal hours in case of an emergency and otherwise,  where such entry will not unreasonably 

disturb or interfere with the lessee’s use of the leased premises.  

(iii) Lessee  to carry out certain obligations.-  The lessee shall,-  

(i) promptly pay electricity charges, water charges or any cess, levies, duties, assessments, 

and license fees whatsoever whether municipal, school, provincial, parliamentary or 

otherwise; 

(ii) upon the request of the lessor, promptly deliver to the lessor for examination all receipts 

for payment of such levies, duties, assessments and license fees;  

(2) Installation of fixtures or improvements.-  If any installation or repair work carried out by the 

lessee interferes with or damages the mechanical or electrical systems or the structure of the leased 

premises, the lessee shall promptly repair or remove such installations or fixtures on the leased 

property at its own expense:   

Provided that the lessee shall, if required by the lessor, remove any leasehold improvements 

or fixtures from the leased premises upon the termination of the lease. 
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(3) Alterations by lessee.-   The lessee shall bear the cost for making any modification, additions 

or improvements including alterations to the exterior walls, roof, or other structural components of 

the leased premises made by the lessee: 

Provided that the lessor shall perform any such work at the expense of the lessee as may be 

mutually agreed between the parties.  

(4)  Liens.-  The lessee shall not create any lien or encumbrance on the leased premises under 

any circumstances including on the leasehold rights. 

(5) Permission from local authorities.-  The lessee shall, for the purpose of  construction of any 

structure on the leased premises, take all necessary permission from the local authorities, after prior 

approval of the Board. 

22. Unforeseen damage and destruction.-  If during the period of lease, the leased premises or any part 

thereof is damaged by fire, lightning, tempest, structural defects or acts of God or by any unforeseen 

perils, the following provisions shall apply, namely:- 

(i)  If as a result of such damage the leased premises are rendered partially unfit for 

occupancy by the lessee, the lease rent shall abate in the proportion to that part of the leased premises 

rendered unfit for occupancy by the lessee.  

(ii) Notwithstanding anything contained in clause (i) above, if in the opinion of the lessor’s 

architect or engineer given within sixty days of the happening of damage, the leased premises is 

incapable of being rebuilt, repaired or restored with reasonable diligence within one hundred and 

eighty days after the occurrence of the damage, then either the lessor or the lessee may opt to 

terminate the lease by giving to the other party a notice in writing within fifteen days of such opinion 

of the lessor’s architect or engineer:  

provided that upon notice by either party, lease shall terminate from the date of such damage 

and the lessee shall immediately surrender the leased premises and all interest therein to the lessor 

and the lease rent shall be apportioned and shall be payable by the lessee only up to the date of the 

damage and the lessor may thereafter re-enter and repossess the leased premises. 

(iii) If the leased premises are capable with reasonable diligence of being rebuilt, repaired or 

restored within one hundred and eighty days of the occurrence of such damage, then the lessor shall 

proceed to rebuild, restore or repair the leased premises within the said period of one hundred and 

eighty days plus any additional period caused by strikes, lock-outs, slow-downs, shortages of material 

or labour, acts of God, acts of war, inclement weather or other occurrences which are beyond the 

reasonable control of the lessor, and the lease rent shall abate in the manner provided for in clause (i) 

above until the leased premises have been rebuilt, repaired or restored.  

23. Default.- (1) Each of the following events shall constitute an event of default, namely :-  

(i) all or any part of the lease rent is not paid by the lessee after it become due for such payment; 

(ii) the lessee fails to observe, perform or keep each and every of the covenants, agreements and 

conditions and fails to rectify or remedy the failure even after one month’s notice by the lessor 

requiring the lessee to so remedy, correct, desist or comply; 

(iii) the lessee builds any structure on the land or building without prior sanction or approval of 

the Board; or  

(iv) non-payment by the lessee of lease rentals or lease considerations for three consecutive 

months.  

(2) Upon the occurrence of one or more of the events referred to in sub-rule (1), the lessor may, 

at its option,-  

(i) be entitled to the full amount of the lease rent due and payable; 

(ii) have no obligation to refund the security deposit which shall be deemed to be forfeited in 

favour of the Waqf. 
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(iii) seize and sell such goods and equipment of the lessee after obtaining an order from the 

Tribunal and may apply the proceeds thereof to all lease rent to which the lessor is then 

entitled under the lease: 

Provided that any such sale may be effected by public auction or otherwise, and 

either in bulk or by individual item, as the lessor in its sole discretion may decide; 

(iv) terminate the lease by giving one months notice and the lessee shall pay to the lessor 

lease rent for the unexpired portion of the term had it not been terminated.  

24. Surrender of leased property on expiration or termination of lease.- 

  (1) Upon expiration or termination of the lease, the lessee shall immediately surrender possession 

of the leased premises and all leasehold improvements in substantially the condition in which the 

lessee is required to maintain the leased premises excepting only reasonable wear and tear, and upon 

surrender, all right, title, and interest of the lessee in the leased premises shall cease. 

(2) If after the expiration or termination of the lease, the lessee continues to occupy the leased 

premises, it shall be treated as an encroachment and such encroachment shall be removed in 

accordance with the procedure specified in Section 54 of the Act. 

(3) The lessor may remove and sell or otherwise dispose of any leasehold improvements,  

equipment or any other property of the lessee left on the leased premises by the lessee after the 

termination of the lease, in accordance with the procedure specified in Section 55-A of the Act.   

25. Notice.-  Any notice under these rules shall be given in writing and sent by registered mail or by 

speed post and delivered to the lessor at his address; and to the lessee, personally or at the leased 

premises.  

26. Successors and assigns.- Subject to the specific provisions contained in these rules to the contrary, 

the lease shall  be for the benefit of and be binding upon the successors and assigns of the lessor and 

the heirs, executors and administrators and the permitted successors and assigns of the lessee. 

[F.  No. 12/04/2013-Waqf] 

RAKESH MOHAN, Jt. Secy. 

 

APPENDIX 

Form  (See rule 15) 

1. Name of the Waqf Board 

 

 

2. Name of the mutawalli or management committee. 

 

 

3. Name of Waqf and its nature and object.  

 

 

4. Details of the Waqf properties attached with the Waqf.  

5. Period of lease intended 

 

 

6. Place where the waqf property is situated 

 

 

7. Name and address of the lessor 

 

 

8.                                          A.       Particular of land to be leased 
 

 Area of 

Waqf land  

Type of 

Waqf land 

Revenue / cess/ 

tax/ assessment 

Average 

annual 

yield  

Structure, 

if any on 

the Waqf 

land 

Gross Income 

likely to be 

generated. 

Litigation / 

court cases, 

if any 
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                                                    B.      Particular of house / building 
 

 Area 

of 

site 

Type of 

house/ 

building 

Plinth 

Area 

Total rate 

applicable 

Cost of 

structure  

Facilities (Garage, 

sanitary, electric 

installation, etc.) 

Year of 

construc- 

tion 

Litigation/ 

court 

cases, if 

any 

  

 

       

9. Market value of the above  

property 

 

 

10. Terms and conditions, if 

any of lease 

 

11. Reference No.   

It is hereby certified that the undersigned has no beneficial interest in the above waqf and the 

information furnished above are true to the best of my knowledge.  

 

(Signature) 

Name of the mutawalli or the management committee.  

Place: 

Date: 
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